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- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

- Do not recharge non-rechargeable batteries

- During charging, batteries must be placed in the well-ventilated area, d f
- Battery chargers must only be plugged into an earthed socket-outlet WWW. e a . CO m
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ABOUT THE CHARGER

DEFA WorkShopCharger 35A is based on modern switch-mode technology and galvanized divisions. This charger represent the latest
technology within battery charging and will give the batteries optimum life. It is well suited to battery sizes up to approx. 600Ah and
can maintenance charge the battery for an unlimited time. The charger can stand parallel charging up to 30A parallel consumption
at the same time as it charges the batteries.The charging voltage is temperature compensated with external sensor.

CHARGE PROCESS
See Picture on page 2. The Picture shows the charge process in a graph with Voltage (V) and Current (1) over time (t)
PREANALYSIS

The charger checks if the battery is correctly connected. The battery’s charge level (V) and total capacity (Ah) is measured to
determine the correct settings for charging.

Battery Voltage Battery Status LED Indication

>12.65V 95-100% All segments on

12.55V-12.65V 80% 4 segments on

12.45V-12.55V 60% 3 segments on

12.35V-12.45V 40% 2 segments on

5.0V-12.35V 0-20% 1 segment on
CHARGING

The charger starts charging the battery with constant current up to 14.4V (at 25°C). The charge voltage is then held constant at
14.4V and the charging current is reduced until it is below a defined level. The charge voltage then drops to 13.5V, before the long-
term charging phase starts. During charging, battery charge is shown by the number of LEDs illuminated. The blinking segment above
these LEDs indicates active charging. Once full battery charge is reached, all 5 LED segments remain illuminated. If the measured
battery voltage is below 5.0V, the charger will enter Error Mode.

POST ANALYSIS

The charger analyses the battery again after the charging phase. If the charger detects an error in the battery, the warning triangle
will flash. Post analysis can detect batteries with a short circuit in individual cells. This cannot be detected in the pre analysis.
If the battery voltage drops below 12.5V within 2min, the charger will go into error mode. The charging sequence will be stopped.

LONG-TERM CHARGING

After the battery is fully charged , the charger will deliver 13,5V@25°C with a maximum of 35A.
This is indicated by all battery LEDs slowly pulsating.

TEMPERATURE BASED VOLTAGE COMPENSATION

The charger automatically adjusts the charging voltage to the correct level according to the ambient temperature. The default
ambient temperature is 25°C. Voltage is reduced for higher ambient temperatures and increased for lower ambient temperatures.
The correct amount is £0.03V/°C. Max temperature compensate charging voltage is 15.3 V.

14.7V BUTTON

Some batteries require a higher charging voltage than other batteries. If the 14.7V button is activated the initial charging voltage will
be 0.3V higher than the standard level. Before activating this button, the 14.7V charge voltage requirement should be confirmed.
If a battery requires this higher charge voltage, it will be described on the battery.

POWER SUPPLY MODE

When the charger is turned off the button can be pressed until the LED shines one by one in a regular bottom to the top cycle.

The charger will be in power supply mode regardless of the battery voltage after it has been turned on, so it can be used to change
the battery of the car without loosing car settings/data. If the battery voltage is more than 5V the charger will start power supply
mode. In this mode, the charger supply 13.7V and max 35 Amp. If the output short circuit in this mode, the charger will go into er-
ror mode. You should press the power button to turn off the charger, correct the problem, then restart the charger (go to charger or
power supply mode).
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INSTALLATION

Read the user manual carefully. Wrong installation can result in damage to the equipment and possible injury. If there are any un-
certainties, please contact DEFA or a qualified person. Fix the charger properly where it is to be installed. See drill guide on page 2.
Connect red wire to (+) end black wire to (-) The charger is intended for use with lead/acid, AGM and GEL batteries, but the battery
manufacturer’'s recommendations should always be taken into consideration.

NOTE: To make sure the correct charging voltages the charging cables must not be shortened or made longer.
SAFETY

+ The charge output is protected against short circuiting and wrong connections.

+ The charger does not draw current from the battery when the main power is not connected.

+ Do not install the charger in a highly flammable environment.

+ Do not charge a damaged battery.

- During charging, battery gas which is very explosive can be developed. Take care not to have sparks, open flames,
cigarettes or similar in the vicinity of the battery.

+ The acid in the battery is corrosive and harmful. It damages clothes, metal and varnish. In case of spillage and contact
with skin, wash and rinse thoroughly with water and consult a doctor.

- Lead and other chemicals that are used in batteries are toxic. Wash skin and hands thoroughly after working with
batteries.

MAINTENANCE

The charger is maintenance free. All batteries should be inspected monthly as a minimum to achieve the best possible safety. The
charging process is in such way that the batteries remain fully charged without further water consumption than normal evaporation.

WARRANTY

The guarantee applies to faults in production and materials for 2 years from date of purchase. The customer must deliver the product
back to the place of purchase together with the receipt. The guarantee shall cease to apply if the charger is handled negligently, opened
or repaired by someone other than DEFA or an authorized representative of DEFA. DEFA has no other guarantee than this and will not
be responsible for other costs than those referred to, i.e. no possible additional costs. Neither is DEFA bound by any other guarantee.

TECHNICAL INFORMATION

[tem no.: 706400
Mains Voltage [VAC] 230
Temperature Range [°C] -20 +50
Charging Voltage* S1 [VDC] 14,4/14,7
Maintenance S2 [VDC] 13,6
Current [A] 35

Battery Size Max. [Ah] 600

IP rating [IP] 20

Weight [kg] 2,5
Measure (H/W/D) [mm] 234x98x53
Acceptance EN60335-1, EN60335-2-29, EN55014-1, EN55014-2, EN61003-3/2

* Temperature-compensated approx 5,0 mV/°C/cell. Ref. 25 °C.

q3

DEFA confirms that these chargers satisfy relevant safety requirements according to prevailing regulations and standards.
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APIE |KROVIKL]

DEFA WorkShopCharger 35A yra sukurtas pagal modernig switchmode technologijg ir su galvanine izoliacija. |krovikliai baterijoms
yra sukurti pagal naujausias technologijas. Jie suteiks baterijoms optimaly veikimo laika. Jis puikiai tinka baterijoms iki apytikriai
600Ah ir gali tarnauti bateriju jkrovimui neapibrézta laika. |kroviklis lygiagreCiai toleruoja kito vartotojo krovima iki 30A vienam
kanalui, tuo pat metu kraudamas baterijas. |krovimo jtampa yra kompensuojama temperatiros su iSoriniu jutikliu.

GALIMI PRIEDAI
Zitirékite paveikslélj 2 psl. [krovimo seka rodo [tampa (U) per tam tikra laika (t) ir srove (I) per tam tikra laika (t).
GALIMYBIY ANALIZE

|kroviklis tikrina, ar baterija yra tinkamai prijungta. Baterijos jkrovimo lygis (V) ir pilna galia (Ah) matuojama, norint iSsiaiskinti
teisingus nustatymus jkrovikliui.

Baterijos jtampa Baterijos buklé LED Indikacija

>12.65V 95-100% Visi segmentai

12.55V-12.65V 80% 4 segmentai

12.45V-12.55V 60% 3 segmentai

12.35V-12.45V 40% 2 segmentai

5.0v-12.35V 0-20% 1 segmentas
|KROVIMAS

|kroviklis pradeda krauti baterija, esant nuolatinei elektros srovei iki 14,4 V (prie 25°C). |krovimo jtampa laikosi pastovi, esant
14,4V, ir jkrovimo srové sumazéja, kai ji nukrenta Zemiau nustatyto lygio. [krovimo jtampa nukrenta iki 13,5 V, tada prasideda
ilgalaikio krovimo fazé. |krovimo metu rodoma baterijy jkrovimas Svie¢ianciy Sviesos diody skaiciumi. Mirksintis segmentas virs
diody rodo aktyvy krovima. Kai baterija yra pilnai jkrauta, visi 5 diody segmentai SvieCia nuolat. Jeigu baterijos jtampa yra zemiau
5,0V, Sviecia lemputé, nurodydama klaida.

ANALIZES PO KROVIMO

|kroviklis patikrina baterija i$ naujo po jkrovimo fazés. Jeigu jkroviklis suranda klaida baterijoje, tuomet signalinis trikampis pradeda
mirkséti. Analizé po krovimo gali nurodyti baterijos trumpajj sujungima atskirose dalyse. To negalima uzregistruoti prieSanalizéje.
Jeigu baterijos jtampa nukrenta Zemiau 12,5 V per dvi minutes, tuomet jkroviklis nurodo klaida. |krovimo seka sustoja.

ILGALAIKIS KROVIMAS
Po to, kai baterija yra pilnai jkrauta, jkroviklis grazins 13,5V@25°C ir iki 35A. Tai bus fiksuojama, kai visi Sviesos diodai Svie€ia pulsuodami.
TEMPERATURA, PAGRISTA [TAMPOS KOMPENSAVIMU

|kroviklis automatiSkai fiksuoja jkrovimo jtampa iki reikiamo lygio, palyginus su aplinkos temperatira. Standartiné temperatira
aplinkoje yra 25°C. [tampa krenta, esant aukstesnei temperatrai, ir kyla, esant Zemesnei temperatarai. Tiksli kompensacija yra
+0,03 V/°C. AukSCiausia jmanoma temperatiiros kompensuojama jkrovimo jtampa yra 15,3 V.

14,7V-MYGTUKAS

Kai kurios baterijos reikalauja aukStesnés jkrovimo jtampos nei kitos. Jeigu 14,7 V-mygtukas jsijungia, tuomet jkrovimo srové nuo
pat pradziy bus 0,3 V aukStesné nei numatyta standartiné. Prie$ aktyvuodami §j mygtuka, turite sitikinti, kad yra butina 14,7 V
jkrovimo jtampa. Jeigu baterija reikalauja tokios aukstos krovimo jtampos, tai bus nurodyta ant baterijos.

SROVES MAITINIMO FUNKCLJA

Kai jkroviklis yra iSjungtas, galite paspausti ir laikyti mygtuka tol, kol LED mirksi po vieng cikla i$ apacios j virSu. Tuomet jkroviklis yra
srovés maitinimo busenoje. Norint pradéti srovés maitinimo funkcija, baterijos jtampa turi buti minimum 5V. Kai jkroviklis yra sroves
maitinimo biisenoje, baterija gali biiti atjungta ir nebéra priklausomybés nuo 5V baterijos jtampos. Sioje biisenoje jkroviklis teikia
13.7V ir maks. 35 Amp. Jeigu lizdas uztrumpinamas Sioje blsenoje, jkroviklis jsijungs | klaidos rezima. Tada jls turite paspausti
maitinimo mygtuka, norédami iSjungti kroviklj, o tada vél i$ naujo jjungti kroviklj (Zr. Krovimo arba elektros maitinimo busena).
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MONTAVIMAS

Skirkite laiko susipaZinimui su instrukcijomis. Netinkamas jrengimas gali suzaloti personala ir jranga. Jeigu turite abejoniy dél jrangos
montavimo: Susisiekite su DEFA, su DEFA jgaliotuoju atstovu arba jgaliotuoju montuotoju. Prijunkite prie baterijos raudonajj jkrovimo
kabelj prie (+) ir juodajj prie (-), ir tada prie 230VAC. Atkreipkite démesj | baterijos gamintojo rekomendacijas. |kroviklis yra skirtas
Svino/ riigsties baterijoms, laisvai ventiliuojamoms, AGM ir Gel. Dél jkroviklio pritvirtinimo Zilrékite grezimo instrukcijas 2 puslapyje.
Saugiklio galia raudonam kabeliui yra 40A.

Svarbu: Norint pasiekti tinkama jkrovimo jtampa, instaliacijos tarp baterijos ir baterijos jkroviklio NEGALI bati sutrumpintos arba prailgintos.
SAUGUMAS

* |krovimo iSéjimas yra apsaugotas nuo kabeliy trumpojo sujungimo ir atvirkstinio poliSkumo. [kroviklis negauna elektros sroves i§
baterijos, kai tinklas yra atjungtas.

* Nemontuokite jkroviklio degioje aplinkoje.

 Nekraukite pazeistos baterijos.

¢ |krovimo metu kaupiasi vandenilio dujos, kurios itin greit gali sukelti sprogima, bet kokia maza kibirkstis gali uzdegti dujas.
Dél to Salia baterijy niekada nesinaudokite atvira liepsna, cigaretémis ar panasiai.

* RUgstis baterijoje yra ésdinanti, galinti pakenkti drabuZiams, metalui ir dazams. Jeigu iSsiliejo rtgstis, butinai reikia nuplauti ir
nuskalauti dideliu kiekiu vandens.

* RUgsties purslas j akis gali biti Zalingas, nuplaukite vandeniu ir kreipkités  gydytoja.

« Svinas ir kiti chemikalai, kurie naudojami baterijose, yra itin pavojingi sveikatai. Ripestingai nusiplaukite oda ir rankas po darbo
su baterijomis.

PRIEZIURA

|krovikliui specialios priezitiros nereikia. Visos baterijos turi blti patikrinamos bent kara per ménesj, norint pasiekit geriausig
jmanoma apsauga. |kroviklio krovimo seka yra tokia, kad baterijos laikomos pilnai jkrautos praktiSkai nesukaupdamos skysciu,
nepaisant normalaus garavimo. |kroviklis yra perdirbamas.

GARANTIJA

Garantija taikoma, esant gamybos defektui ir medziagy defektui 2 metus nuo pirkimo datos. Dél reklamacijos, pirkimo kvitas i$
pirkimo vietos visada turi buti pateiktas kartu su preke. Dél reklamacijos kreipiamasi  pirkimo vieta. Garantija negalioja tuo atveju,
jeigu ikroviklis buvo naudojamas neatsargiai, atidarytas arba remontuotas ne DEFA AS arba jy jgaliotyjy atstovy. Garantija taikoma,
tik esant defektui prekés komplektacijoje. DEFA AS neprisiima atsakomybés uZ pasekminius nuostolius.

TECHNINE INFORMACLJA

Gaminio numeris 706400
Tinklo jtampa [VAC] 230
Temperatiros diapazonas [°C] -20 +50
Krovimo jtampa* S1 [VDC] 14,4/14,7
Priezitra S2 [VDC] 13,6
Maksimali srové. [A] 35
Rekomenduojama maks. baterija. [Ah] | 600

Tankio lygis [IP] 20

Svoris [kg] 2,5

Dydis [mm] (H,B,D) 234x98x53
Patvirtinimas EN60335-1, EN60335-2-29, EN55014-1, EN55014-2, EN61003-3/2

* Temperattros kompensavimu apytikriai 5,0 mV/°C/Iastelé. Ref. 25°C.

q3

DEFA patvirtina, kad {krovikliai atitinka btinus ir atitinkamus saugos reikalavimus, remiantis direktyvomis ir standartais.
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0 3APSIAHOM YCTPOWCTBE

3apsaHoe YCTPOMCTBO Npou3BoacTBa komnanun DEFA WorkShopCharger 35A nocTpoeHo Ha OCHOBE COBPEMEHHOW TEXHUKM
NEPEKAOYEHNA PEXMMA U TaAbBAHUYECKOW Pa3BA3KU. 3apsAHOE YCTPOMCTBO MPEACTaBASET COOOM HOBEMLLYIO TEXHWUKY 3apsAKK
aKKyMYAATOPOB, KOTOpas obecneynBaeT ONTUManbHOE BpeMs Xu3Hu 6atapeit. OHO XOPOLLIO NOAXOAWT AAA BaTapeit EMKOCTbIO
A0 npubA. 600Ah 1 MOXET NoAABaTb MOAAEPKMBAIOLLMIA 3aPSIA HA aKKyMYASTOP HEOrpaHWYEHHOe BpeMs. 3apsiAHoe YCTPOCTBO
MOXET NOAAEPXMBATb MaparenbHyto Harpysky A0 30 A Ha kaHaA OT ApYroro noTpebuTensi, OAHOBPEMEHHO 3apsixasn akKyMyAATOPbI.
HanpsxeHue 3apsaa MMeeT TeMnepaTypHyr0 KOMMEHCALMIO NPU MOMOLLM AaTyYMKa BHELLHEN TEMNepaTypbl.

MPOLIECC 3APAAKHU
CM. pUCyHOK Ha cTpaHuue 2. Cxema npoliecca 3apsaku otobpaxaet HanpsixeHue (U) Bo BpeMEHH (t) U MOLLHOCTH (B) BO BPEMEHH (t).
NPEABAPUTEALHbIN AHAAU3

3apsAHOE YCTPOWCTBO NPOBEPSIET NMPABUABHOCTb MOAKAOUEHMUS BaTapeu. UTobbl ONPEeAEAUTb NMPaBUAbHbBIE HACTPOMKM AAS 3aPSIAKK
13MepseTcs ypoBeHb 3apsaaku 6atapen (V) 1 eé noaHas EmkocTs (Ah).

HanpseHue 6atapen Crartyc 6atapeu [oaHbI MHAMKATOP

>12.65V 95-100% Bce cermeHTbl BKKYEHD!

12.55V-12.65V 80% 4 cermenTa BROYEHb

12.45V-12.55V 60% 3 CerMenTa BKKYEHb

12.35V-12.45V 40% 2 CermeHTa BRIYEHbI

5.0vV-12.35V 0-20% 1 CermeHT BKM0YEH
3APAAKA

[Mpouecc 3apsAKkM OCYLLECTBASETCS NYTEM NOAAYM NMOCTOAHHOIO TOKa HanpsxeHneM Ao 14,4V (npu 25 ° C). 3apsaHOe HanpsxeHue ocTaérca
HeuaMeHHbIM 14,4 V, a 3apsAHbIi TOK yMEHbLLAETCS A0 TEX MOP, HE YNAAET HUXE ONPEeAEAEHHOT0 YPOBHS. HanpsxeHWe 3apsiakv 3atem
napaet Ao 13,5V, a 3aTeM HaumMHaETCs Tan AOATOBPEMEHHOM 3apsiaku. Bo Bpems 3apsaku 6atapeu 3aropaetcs onpeAeAEHHOE KOAMYECTBO
CBETOAMOAOB. MUTraoLLMiA CETMEHT HaA CBETOAMOAAMM MOKA3bIBAET aKTUBHYHO 3apAAKY. Moy NOAHOM 3apsiake Batapen BCe CErMeHThI
CBETOAMOAOB ByAYT ropeTb NOCTOSHHbIM CBETOM. Mpy Hanpsxenuu 6atapen Huxe 5,0 V 3aropaeTcs AaMna MHAMKALMW HEUCNPABHOCTU.

MOCAEAYIOLLIUA AHAAU3

MocAe 3apAAKM YCTPOWNCTBO aHaAu3upyeT Gatapeto elwé pas. Mpu obHapyXeHUn HeucnpaBHOCTM B Batapee TPeyroAbHWK
NPEAYNPEXAEHWA HauMHAET MUraThb. MOCAEAYIOLLMI aHAAK3 BBIIBAAET KOPOTKOE 3aMblKaHIE B OTAEABHbIX AUEHKaX. TO HE BbIABAAETCA
npeABapUTEAbHBIM aHaAM3oM. EcAn HanpsxeHue Gatapen napaet Huxe 12,5 V B TeueHue 2 Ha 3apAAHOM YCTPOICTBE 3aropaetcs
MHAMKATOP HEUCNPaBHOCTM. NPOLIECC 3aPAAKK NPEPLIBAETCS.

AOATOBPEMEHHAS 3APAAKA
Mocae noAHoM 3apsiaku 6atapen 3Y nopaét 1ok 13,5V@25°C 1 po 35A. Mpu 3T0M BCE CBETOAMOABI MUTaLOT.
KOMEHCALMA HANPS)XEHMSA HA OCHOBE TEMMEPATYPbI

3apsiAHOE YCTPOMCTBO aBTOMATUUYECKU OTPETYAUPYET 3aPSIAHOE HANPsXXEHUE A0 HEOBXOAMMOTO YPOBHS MO OTHOLLIEHMIO K TEMNEPaType
OKpyXatoLLer cpeabl. CTaHAAPTHOE 3HaUYeHUe BHeLHeN Temnepatypbl coctasasieT 25°C. Mpu 6onee BbICOKKMX Temnepatypax 3Y
NOHWXAET HanpsxeHue, npu 6oaee HU3KKMX - NOBbILIAET. TOUHOe 3HaUeHUe KomneHcauun coctaBasieT 0,03 V/°C. MakcumanbHO
BO3MOXHOE 3HaueHWe TeMnepaTypHO KOMMEHCaUMK HanpsixeHus 3apsaa coctaBaset 15,3 V.

KHOIMKA 14,7 V

s HekoTopbIx 6atapeit TpebyeTcs 6oAee BbICOKOE HaNpsKEHNE, YeM AN ADYTHX. [TpW BKAOUEHWUM KHOMKNW 14,7 V 3apsiaHbIi TOK ¢ caMoro
Havana dyaet Ha 0,3 V BblilLe, YeM 3HAYEHHE M0 YMOAUAHMIO. [TPEXAE YEM BKAOUMTL 3Ty KHOMKY, Bbl AOAKHbI YOEAUTLCA, UTO Gatapee
Tpebyetcs 3apsaHoe HanpsxeHue 14,7 V. Ecan 6atapes TpebyeT Takoro BbICOKOr0 HanpsiXeHUs 3apsiakK, 3T0 ykasaHo Ha baTapee.

®YHKLMA MOAAUN TOKA NMUTAHUA

Koraa 3apsiAHOE YCTPOMCTBO OTKAIOUEHO OT 6aTapen, MOXHO HaxaTb U YAEPXHBaTb KHOMKY, NOKa CBETOAMOABI HE HAUYHYT MUraTh OAMH
3a APYrMM, B MOCAEAOBATEABHOCTM CHIU3Y BBEPX. TENEPb YCTPOMCTBO HAXOAUTCS B PEXMME BAOKA NUTAHMS. UTOObI BKAOUMTD GYHKLIMIO
NoAAYM NUTAHWA MUHUMAABHOE HanpskeHue Batapen AOAKHO cocTaBAsATb 5V. Koraa 3Y HaxoAUTCS B peXMMe NoAauu nutaHus 6atapeto
MOXHO OTCOEAMHUTL U Tenepb MOXHO He 3aBKUCeTb OT HanpsxeHus 5V 6atapen. B atom pexume 3Y obecneunBaeT HanpsxeHue 13,7
V 1 makc. 35 A. Tpn KOPOTKOM 3aMblkaHUK Ha BbIXOAE B 3TOM pexume 3Y nepeiaeT B aBapuiiHbIi pexum. Mocae 31oro HyxHo byaet
HaxaTb KHOMKY NUTaHKs, YToObl BbIKAKOUKTL 3Y, @ 3aTeM BKAKOUKTL 3Y CHOBA (NepenTy B PEXUM NUTaHUS UAW 3apSAKM).
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YCTAHOBKA

MpouTuTe PYKOBOACTBO MO MCMOAB30BaHWIO. HENpaBWAbHas yCTaHOBKA MOXET MPUBECTU K TPaBMaM MepcoHana 1 NOBPEXAEHUIO
060pyaoBaHus. Mpu Bonpocax, OTHOCALLMXCS K ycTaHOBKe 060opyaoBaHus: Obpallaittech B komnanuto DEFA, npoaaBLy 060pyA0BaHUs
DEFA 1AM B aBTOPU30BaHHYH KOMMNaHUIO No ycTaHoBKe. MoakAounTe Batapeto KpacHbIM 3apsiAHBIM Kabenem K (+) a YEPHBIM K (-), a
3ateM K cer 230 B nocTosHHOro Toka. CAeayiiTe pyKOBOACTBY MPon3BOAUTEAst BaTapen. 3apsAHOE YCTPOMCTBO NPeAHA3HAUEHO AN
3aPAAKM CBUHLIOBbIX/ KUCAOTHbIX, CBOBOAHO BEHTUAMPYEMbIX, AGM 1 reAeBbIX akKyMYyASTOPOB. Ha CTpaHuLe 2 UMELTCS yka3aHus no
CBEPAEHUIO OTBEPCTUI ANA KPENAEHUS 3aPSIAHOIO YCTPOICTBA. [TPEAOXPAHNUTEAL HA KPACHOM 3apSIAHOM kabene UMeeT HomuHan 40A.

0O6patute BHUMaHUe: A AOCTUKEHUS MPABUALHOTO 3aPSIAHOMO HAMPSKEHWS, MPOBOAA MEXAY akKyMyASTOpoM U 3Y 3anpeluaetcs
YANMHATB MAM 06pe3aTb.

BE3OMACHOCTb

* 3apsiAHbIN BbIXOA 3aLLMLLEH OT KOPOTKOTO 3aMblKaHKsA 3apsAHbIX Kabeaeit U NepenoACOBKM. 3apsiAHOE YCTPOCTBO He NOTPebAseT
TOK U3 6aTapem npu OTKAKOYEHWH OT CETU.

* He ycTaHaBAuBaiiTe 3Y B NOXapoonacHbIX Cpeaax.

* He 3apsixaiite noBpexaéHHyto 6atapeto.

* Bo Bpems 3apsAKM akKyMyASTOPOB BbIAEASIETCS BOAOPOA, O4EHb B3PbIBOOMACHbIN ra3, KOTOPbI MOXET B30PBaTbCS OT AHOOOM
HEBOABLLOM UCKPbI. [103TOMY HUKOTAG HE MOAL3YHTECH OTKPbITHIM OTHEM, CUrapeTamim AW NOAOOHBLIMU UCTOYHUKAMM OFHSI, HAXOAACH
psiaom ¢ baTapeeit.

* Kucnota batapeii pasbeaaeT TKaH!, METaAA U AaK. [pW NonaaaHUM KUCAOTbI Ha KOXY MAM MHYO MOBEPXHOCTb HEMEAANEHHO NPOMOTe
€6 6OAbLUMM KOAMYECTBOM BOABI.

* [lonaaaHWe KUCAOTbI B rA@3a MOXET ObITb ONacHO, HEMEeAAEHHO MPOMONTE rAa3a HOAbLLIMM KOAMUYECTBOM BOAbI M 06paTUTECH K Bpauy.

o CBUHELL M APYrvie XMMUKaTBI, 13 KOTOPbIX COCTOMUT akkyMyASTOpHas 6aTapest, 0ueHb SA0BHTLI. [Tocae paboTbl ¢ 6aTapesmu TLATEABHO
BbIMOWTE PyKH.

TEXOBCAY>XUBAHUE

3apsAHOe YCTPOWCTBO He TpebyeT TexobeAyXMBaHUSA. ANA NOAAEPXAHWUA MaKCMMaAbHOM 6e30MacHOCTU BCE akKKyMyASTOPbI TpebytoT
eXemecauHol npoBepku. MpoLLece 3apAaKK 3apSAHOTO YCTPOCTBA TaKoB, UTo BaTapen HaXOAATCS B MOAHOCTBIO 3aPSKEHHOM COCTOSHMM,
npaKTUYECK NOTPEBASIA KMAKOCTU He BOAbLLE, YeM HOPMAALHOE UCnapeHKe. 3apsiAHOE YCTPOUCTBO NPUTOAHO AAS BTOPUUHOTO MCTIOAL30BAHMS.

FAPAHTUA

FapaHTMsA pacnpoCcTpaHAETCs Ha NPOU3BOACTBEHHbIE AEDEKTBI U MaTepUanbHble AEPEKTbI B TEUEHUE 2 AET OT AaTbl NOKYNKu. Mpu
noaaye TpeboBaHNs Ha BO3MELLEHWE K U3AEAUIO AOAXHA ObITb BCErA@ MPUAOXKEHA KBUTaHLMA 06 onAaTe. TpeboBaHKe 0 BO3MELLEHNUH
noAaéTcst B MECTo npruobpeTteHus napeaus. Mpaso TpeboBaHWs BOIMELLEHUS NepecTaéT AEMCTBOBATb, ECAM 3apPAAHOE YCTPOICTBO
MCMOAB30BAAOCH HEOPEXHO, OTKPBIBAAOCH MAM PEMOHTUPOBAAOCH KEM-TO KpoMe KoMnaHuu DEFA AS van €€ ynoAHOMOYEHHbIMK
npeAcTaBUTEAAMU. [apaHTUA PAcNpPOCTPAHAETCA TOAbKO Ha AedEKTbl camoro u3pears. Komnanus DEFA AS He npuHMMAET Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTU 3a MOCAEACTBUA AedeKTa U3peAns.

TEXHUYECKAA UHOOPMALUA

ApTukyn Homep 706400
HanpsieHue nutanus cetv [B, nepem. ToK] 230
[nana3soH Temnepartypsl [°C] -20 +50
Hanpsxenue 3apagkn* S1[B, nocrt. ToK] 14,4/14,7
MNopaepxuBatowas 3apsaaka S2 [B, nocrt. ToK] 13,6

Makc. ToK [A] 35
PexkomeHayemblii HomuHan 6atapeu [Ah] 600

Knacc nnotHocti anektponuta [IP] 20

Bec [Kr] 2,5
Pasmepbl [Mm] (B, LU, T) 234x98x53
CeptnduKaums EN60335-1, EN60335-2-29, EN55014-1, EN55014-2, EN61003-3/2

* TemnepatypHasa komneHcauus ok. 5,0 mV/oC/sueiika. Hom. 25 oC.

q3

Komnanug DEFA 3asBnset o ToM, 4T0 3apsiaHble YCTPOVCTBA COOTBETCTBYHT HEOBXOAMMbIM 1
OTHOCALLMMCS K HUM TPeBOBaHWSAM BE30NaCHOCTH, OHOM MM HECKOMBKIX AMPEKTUB U CTaHAAPTOB.

DEFA

29





